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В контексте актуальной лингвистической науки язык определяется как культурный код нации, «дом бытия»
человека (М. Хайдеггер), путь, который позволяет понять особенности современной ментальности и
познать убеждения наших предтеч на мир, социум и самих себя. При помощи языка отражается и даже
создается та реальность, в которой живет человек. Чаще всего мы сталкиваемся не с самим миром, а с тем,
как его репрезентируют, какие когнитивные картины и модели воссоздаются. Мир представлен человеком
сквозь призму языка. Язык представляет собой продукт, составную часть и условие существования
культуры.
В лингвокультурологии как комплексной области научного знания о взаимосвязи и взаимовлиянии языка и
культуры [5] отмечаются два направления: от единицы языка к единице культуры и от единицы культуры к
единице языка. С учетом этого язык функционирует в лингвокультурологии не как объект изучения, а как
«зеркало», «копилка», «носитель» и «инструмент» культуры. Лингвокультурология фокусирует внимание на
то, какие элементы культуры и каким образом отражаются, хранятся, транслируются и вырабатываются
посредством языка. Одним из таких компонентов является гендер - социокультурный конструкт, который
аккумулирует представления о мужественности и женственности, которые типичны для общества в
конкретный период его развития [8].
Изучение взаимодействия языка и гендера в рамках системного подхода было начато на Западе в 1970-х
годах. Исследователи рассматривали две проблемы: как говорят мужчины и женщины (гендерная
специфика речи) и как говорят о мужчинах и женщинах (репрезентация мужского и женского в системе
языка). Внимание обращалось на то, что было возможно узнать о гендере посредством языка и
лингвистических (лингвокультурологических) методов анализа; в меньшей степени учитывалось, что
определяет гендер для «приращения» именно лингвистического знания. Между тем, включение гендерного
параметра в лингвистический анализ обеспечивает возможность расширить представления о языке как
инструменте конструирования социального мира.
Актуальность выбранной темы определяется заинтересованностью в изучении и описании гендера как
одного из весомых показателей социального статуса, а также гендерных стереотипов в системе
конкретного языка. Предполагается выяснить, как именно гендерный фактор реализуется в пословицах и
поговорках английского языка.
Объект исследования – гендерный фактор в английских пословицах.
Предмет исследования – пословицы английского языка.
Цель исследования – рассмотреть, как реализуется гендерный фактор на материале английских пословиц.
Задачи исследования:
- определить социокультурную традицию в исследованиях языка и гендера;
- рассмотреть динамику гендерных стереотипов в английской языковой картине мира;
- рассмотреть особенности андроцентризма в английских и русских пословицах и поговорках;
-определить специфику репрезентации гендера мужчины в английских пословицах.
Теоретической базой данного исследования являются работы отечественных и зарубежных лингвистов:
Алефиренко Н.Ф. [1], Волошиной К.С. [3], Карасик В.И. [5], Кирилиной А.В.[7, 8,9, 10], Садохина А.П. [16],
Соловьева В.С. [19] Cameron, D. [26], Fetterley, J. [27], Spender, D. [28] и др.
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Методы исследования: анализ и синтез научной и научно-публицистической литературы, соответствующей
теме исследования.
Научная новизна работы: предпринята попытка описать особенности гендерного фактора на материале
английских пословиц.
Практическая значимость: материалы исследования могут быть полезными в качестве методической базы
для организации занятий по социологии, социолингвистики, лингвокультурологии, а также для
специальных курсов, ориентированных на изучение английского фольклора, а также для специалистов,
интересующихся данной областью знаний.
Структура работы: введение, две главы, заключение, список литературы.
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